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CHAPTER V
CONCLUSION

.1 Summary of the Findings

Atter having done the analysis, bthe writer summa-
rizes the findings as in the following:

First, from the recapitulation of the total
frequency of occurrences of code-switching in the four
interviews, the codes being switched are English,
Javanese and Chinese. The switch from Indonesian  fo
English is done by the use of Enalish bhorrow words of
49  occurrences or & total freguency af (2Zx4%) 743,
which is the highest frequency of code-switching. Mext
comes from Iindonesian to Javanese with the uvse of
Tined phrases/tags at the end of sentences and grammar
matches in sentences of 28 occurrences ar a total
frequency of (Z2x28) 536. The last is the switch JTrom
Indonesian to Chinese in the uwse of Chinese borrow
words with a total occurrences of 18 or a total fre-
quency of (2x1i8) Zé6.

Second, the factors accounted for the code-—
switching are: (1) the settings of the interviews were
formal about a formal topic of application for a
credit; (2) the function as seen 1n the high fregusnaoy

of switch in the wuse of English borrow words 13 highly
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reforential and technicals (3) the participants rela—
tionship was distant with low solidarity. but with the
progress of the interviews the atmosphere once 1n A
while became informal and the relationship betweean
participants became somewhat intimate since they
showed some ethnic consciousness and confidence 1in
using the Chinese borrow words; {(4) the attitude to
code-switching is positive and done with unawarensss
due to habit and multilingualism ( [ndongsians  of
Chinese origin) in & Javanese environment which
account for the switching to the Javanese languane by
the use of Javanese fixed phrases or tags and  grammar
items.

Third, the effects of code-switching are that the
code~switching proved to ease the smoothness and
progress of the interviews and to arrive at a better
understanding among the participants of the inter-

views.

suggestion

The study done by the writer is far from perfect
althouwgh sne has done her best to come bt its
completeness. She realizes some drawhacks in not
gettinag & wider variety of settings. participants,

topics and functions of the interviews for caomparison



to come to a more reliable result of analysis. bo, she
hopes that the thesis should be able to stimulate
other students of socio-linguistics to carry out obther
researches on the aspect of code-switching in particu—
lar and on other aspects of socio-linguistics 1in
general.

Although the findings are far from complete., they
are sincerely open to constructive swagestions or
criticisms from the part of readers of this thesis.
For the criticisms the writer renders sincere appreci-
ation.

The writer also hopes that the findings of  this
study should qgive a good input to the field of socio-
linguistics that is to enrich the branches of socio-
linguistics studies in general. The findings of this
study should also propose an input to the field of
sociolinguistics especially at the Engliseh Departmant
of Widva Mandala Catholic University that i1s to give a
better understanding of codes-switching (the occurrence
of code-switching, the reasons acocounting  Tor  code-
switching, and the effects of code-switching on comma-

nication).
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